
Innebandyparlör
Davvisámegiella



sisbándi/sisbandy speallat spela innebandy

spealli spelare

moalladahkki målgörare 

duopmár domare 

moallavákta målvakt 

guovddášspealli center

maŋŋespealli back/försvarspelare

njunušspealli forward/anfallsspelare

joavkonjunuš lagkapten

molssaspealli avbytare/inbytare

joavku lag 

buoremus spealli bästa spelare

čuokkesráidu poängliga

veahkki assist 

eret bidjan utvisa

dáhppohallan förlust 

vuoitin vinst 

dássálas boađus oavgjort

vahát skada



speallan match 

boddu paus 

finála final

semifinála semifinal

juogusspeallan gruppspel

boađus resultat

speallanláhtti spelplan

ravda sarg

moallabáiki målgård/område

geahččit publik

sisbándi/sisbandyroadda klubba

Son dahká moala. Han/hon gör mål.

Dat deaivvai stolpui. Den träffade stolpen.

Son gájui. Han/hon räddade.

Kámpa manná badjeláigái. Matchen går till övertid.

Mii boađus lea dán rádjái? Vad är ställningen?

friddjačaskin frislag

ráŋggáštus straff 

álggahus tekning (nedsläpp, start)

časkin soabbái slag på klubba



nordadit - tackla
norddahallat - bli tacklad knuff/tackling

mohkohallat dribbla

dájuhit finta

roavvaspeallan, roavesspeallan hårt spel

časkit skjuta/slå slag 

molsut byta 

čievččastat fotpass/spark 

nivkalit nicka

haskat hoppa

alla roadda hög klubba



Dále lea somás
movttiidahttinlávlla

Speala dokko, speala deike,
Spe-la vän-ster                spe-la hög-er
 spábbá dego njuolla girdá!

spe-la          så att         bol-len glö-der


